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XEPMEHEYTUYKM NOTEHLINIAJ1 POMAHA ObJABA
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AncrpakTt: Pax ce 06aBu XepMEHEYTHUKOM PEKOHCTPYKIHjOM pOMaHa
Tomaca Iluauona Ob6jasa 6poja 49, ¥oja WMa 3a IWJb Na JemHUdpyje
CJIOKEHY €HKPHIIH]y TOCTMOAEPHUCTHUKUX T€jcaxa, BbUXOBHX cuMOoia
U CTPyKTypa 3Hauema. Kao TEOpHWjCKM OCHOB Mpey3uMajy ce
xepmeHeyTHukn Monen Emmnmja bernja m BepramandujeBa Teopuja
cucreMa. Tymaye ce ersuCTEHLMjalHU MOJIYCH, IHIEME M CTPaxoBH
MPOTarOHUCTKUELE POMaHa, HHUX0Ba CYIITHHA M 0o0pa3sall JAejoBama Kpo3
MHTEpaKIH1jy ca MONHMM 3aTBOPEHMM CHCTEMHUMa Y  OKBUDY
MOCTMOJICPHUCTHYKOT JKaHpa MeTahU3NUKe JIETEKTUBCKE Mpo3e. AKIEHAT
Ce CTaB/ba Ha WMHTEPAKIH]y Cca CUMOOJIMYKHM CHCTEMOM IPOjeKTOBAHE
CTBApHOCTH. Y TOM CMHCIY C€ aHAIN3UPA OJTHOC KOjU MPOTArOHUCTKHIbA
[TuHY0HOBOT pOMaHa ycIioCTaBIba ca TPH Pa3INIUTE BPCTE MPOjeKTOBAHE
CTBapHOCTH OJHOCHO TPHM BPCTE YMETHOCTH: CJIHMKapcTBa, (umima u
MO30pHIITA, YHja T[IOjeIWHAYHA Jena TIocTajy Meradope HeHOT
€r3HUCTEHIMjATHOT aHTaXMaHa M cTaryca y poMaHy. XepMEHEYTHYKOM
aHaIM30M ypOaHUX KaNMTAIMCTUYKHAX  KOHIENarta Kao BHJIOBA
XEeTepOTOITHja OTKPHBA CE FIbUXOB CHMOOIMYIKH 3HAYA)].

Kibyune peun: XEPMEHEYTHUYKH, MOCTMOJACPHUCTHUKH,
€r3UCTEeHIINjAJTHU, CHCTEMH, HHTEPAKIIH]a.
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YBoa

[IpunmkoM oBe XepMEHEYTHUYKE peKOHCTpyKIHje pomaHa Tomaca IlmauoHa
Objasa bOpoja 49 Bomehm cmep he mpencTaB/baTH HETOBO CarlieaBambe y OKBHPY
KyJITYpHOT CHCTEMa KOjeM MpHIMajaa ca akIEeHTOM Ha OJHOCY OBOI' MPO3HOr Jela U
YMETHHYKOT MoJieJla TIOCTMOJEPHUCTHYKE €roxe Yy KojeM je Hacrano. Kpo3 mpusmy
OBaKBE XEPMEHEYTHKE OIpe/ebyjeMO C€ 32 YHHBEP3aJHH METOM, KOjU je Kao 3aXTeB
MOCTaBUO jelaH on TeopeTmyapa xepMmeneyruke Emmimo beru [Emilio Betti]. Betu
cMarpa Ja yMETHHUYKO JIeNO ,,Kao MPOHM3BOA IMOCEOHE 3aKOHHTOCTH TYXOBHHMX CHIA™
Tpeba TyMayuTy ,,y HEroBoj YHYTpallbhoj KOXEPEHTHOCTH U CaXETOCTH, Y CMHCAOHO]
MIOBE3aHOCTH Ca CPOJHUM oOmummMa i TunoBuMa‘ (1988: 32).

ITocTMOAEPHHUCTHYKH CBET M HAIM CTABOBH MPEMa HEMY UIPajy BaXKHY YJIOTY
y pasyMeBamy U XCPMEHEYTHYKOM cariie[jaBaby [IMHYOHOBHX MOTHBA, TeMa U IIOpYyKa.
Kpo3 ersucTeHOMjalHO Tparambe, MHUCTEPHO3HE CHCTEME, NPEIUIUTAmhe Teopuje
uHbOpMaLMja W JUTEpaType, Kao W Ipero3HaBame MOCEOHUX CTama ICUXe H
carie/iaBaime napaHoje, [IHHUOHOBH JIMKOBH TI0CTajy jyHalX MeTapHu3UYKe JeTEKTHBCKE
npo3e. 3Hauaj CTPYKTYpe JAETEKTUBCKOI MUCTEPHO3HOT POMaHa y OCTMOJEPHUCTHYKO)]
MPO3H JIEKH Y HEroBoj HHBEP3Uju Pprito30(h)cKUX MMILIMKALMja OBE momyiaapHe Gopme.
HberoBa Hapanuja okycupa ce Ha KOIUpaHy IPHPOAY CBETA, & POMaH Ce OpraHusyje
OKO 3HAaKOBa, KOjU (pYHKIMOHUIY Kao MHAUIIM]jE, allh caMo HeoxpeljeHe nHauImje, Koje
HAIOCIIETKY I10CTajy CYIITHHA, a He JJOBOAE N0 e. [IMHuOHOBa jyHakuwa Exnma Mac
OYeKyje TOKOM YUTaBor poMaHa aa he nohu 10 peneBaHTHUX 3aKJbydaKa, ajH caM UCXOJ
pOMaHa He HCIyHmhaBa HeHAa OYeKHBamba. Y KIACHYHOj NETEKTHBCKO] MPO3HM IpHYa
MOYHMEbE KA0 MHCTEpHja Y KOjoOj HE IIOCTOjU MOPENaK, alld Ce 3aBpIIaBa 00jallbemheM —
MOHOBHUM ycCITOCTaBJhamkheM MopeTka. OOjammaBajyhn 0By (YHKIMOHATHY pPa3lUKy
nu3Mmel)y KiacH4yHe JETEKTHUBCKE IPO3e M IMOCTMOJEPHUCTHYKOI oOiiMKka meHe (dopme,
Iledpu Jlopn [Geoffrey Lord] nHaBoau Tymauewme eHrieckor mucia muctepuja ILJI.
Ilejmca [P. D. James], koju cMaTpa Aa JETEKTUBCKHU KaHP ,,peapUpPMHUIIIC HATAYy YUTAOIA
Jla )KMBU y PALMIOHAIHOM U JIOOPOHAMEPHOM YHHUBEP3YMY, Ja MOCTOjH 3aKOH, D0KAHCKU
M 3eMa’bcKW, 43 TocToje  objammbema”  (1996:  65).) Ca apyre crpane,
MOCTMOJICPHUCTHYKHM TEPHOJ CTBapa XaHp 'MeTapu3WiKe AETEKTHBCKE MHpHue', Koja
CaJIpXH MPETHOCTaBKE U METO/E JETEKTHBCKE IPO3€, aJlM HE U KOHAYHY JIOTUKY HEHOT
3aKJpydKa: Ha Kpajy ce MHCTEepHja He pellaBa, a pei ce He ycrocrassba. [laTpuma Bo
[Patricia Waugh] narnamaBa fna ce y NMOCTMOJEPHHCTHYKOM IEPHONY AETEKTHBCKH

! “reaffirms the reader’s hope that one lives in a rational and generally benevolent universe, that
there is a law both divine and public, that there are explanations” in Lord, G.Postmodernism and
Notions of National Difference: A Comparison of Postmodern Fiction in Britain and America.
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3amyIeT He KOPHUCTH Ja M3pa3H MopeAak Bell MPalMOHAIHOCT MOBPLIMHCKE CTPYKTYpe
CBeTa, Kao U meroe ayouHcke crpykrype (1984: 83). OBo cBoje cranosumTe [laTpumma
Bo miycTpyje Ha nmpumepy pomana Amana Po6a ['pujea Jby6omopa [La Jalousie, 1957].
Iberop mpumoBexHH NHOCTyNak oOriela ce y CTAIHOM Bpahamy Hapaluje yHa3zax U
MOHABJbahy HCTUX CIIMKA, KOje ce Ha Taj HAauMH HyJe Kao periema. Mehyrum, oo
orcecuBHO Bpahame Ha UCTE CIIMKE HUKAKO HE OTKPHBA HHUXOBO MPAaBO 3HAUYCHE, HUTH
paspemaBa Mucrepujy. OHe IOCTOje Aa YHMTAaolly OTKPHjy Ha KOjU HAauWH ce CTBapa
eHurMa y npunoBenamy. To je, HajBepoBaTHH]je, BUXOBO jeauHo 3Hauewke (Ibid). Hauun
Ha koju [IMHUYOH y cBOjeM poMmaHy cTBapa JETEKTHBCKM M MUCTHYHH 3aIUIET CaCBUM
JIETUTHMHO PEIPE3CHTYje OBO MOCTMOACPHUCTUYKO CTAHOBHIIITE.

[Iporaronuctkuma pomana Objasa 6poja 49, Emuna Mac, Tpara 3a 3HadCHEM
y  OKBHPY  IOCTMOJCPHHCTHYKOI  aMEpH4Kor  mejcaka.  ExcrmpecHBHOCT
MOCTMOJICPHUCTHYKOT ~TIejcaka HCHPIUbYjeé €€ y OKBHPY IOCT-MHAYCTPH)CKOT,
KOH3YMEHTCKOT, MEIHUjCKOT M HMH()OPMATHYKOT IpYyIITBa Y KOMe Cy, Kako Dpenpuk
[Iejmcon [Fredric Jameson] mpumehyje, HeokamuTanu3aM W METajONOINC YHHIITHIH
XajuerepoBy ,,JIOJbCKy CTa3y" JOK Cy AayTONYTeBH IPEKO CTapuX TI0Jba H
HenckopumheHnX maplenaa HOpeTBopwinM — XajaerepoBo  ,craHumre Owuha“ y
HkougomuHHjyM™ (2003: 35). Ersucrenuujanto tparame Exnne Mac kpo3 rycre Mpexe
cumbOoiia 1 uH(pOpPMAIIH]ja JHIICHO je CTBAPHOT Y KYJITYpH, Koja je mpema bompujapoom
TyMauewy, IpoXKeTa CHMYJIaKpyMHMau KOjy KapakTepHIile JHMKBHIALMja CBUX
pedepennujana (1991: 5-6). Ayrop Bpajan [I. Marpaduja [Brian D. Ingraffia] mopemu
Enumy Mac ca [lexom 'megamjem u3 lenwmmoBor pomana benu wiym, o3HadaBajyhu oba
nrKa kKao HemotmyHe Huxmimucre (1999: 46). Jeman onx takBux nmukoBa je u Ilojcos
Crusen [lemanyc, KOjU KpO3 CBOj KHBOTHM HMMIIEpaTHB NON Serviamca camor kpaja
pomana [llopmpem ymemnuxa y miadocmu cTpeMHn HUUEOBOM HaTUOBEKY WIIH
¢dunosody OyayhHoCTH M HA Taj HAYMH MOKYIIaBa Ja M30ErHE HUXWIIM3aM CTBapambeM
COIICTBEHOI' MJICHTUTETa M 3Hauema Kpo3 yMeTHocT. OBaj KOHIENT ce y MOTIIYHOCTH
ryou y cneaehem [lojcoBom pomany Vaukc, xoju je Kapn I'. JyHr ommcao kao mocebny
BPCTY JIyXOBHOI HUXWJIM3Ma M 0€3 HMKaKBe 3a/IpIIKE CE€ OCBPHYO Ha HEroB JIy0OK
necumuctidkd ToH (2014: 109-120). V mposu Iloma Octepa Takohe HamnazuMo Ha
JIMKOBE KOjU HE 0/10a1yjy y MOTIYHOCTH HUXHJIM3aM, ajli OTEJIOBJbY]Y jelaH MO3UTHUBAH
CTaB, MONyT AHE W3 JIUCTOIMCKOT pOMaHa ¥ 3emmu nocnedmwux cmeapu, Koja Kpo3
KpeaTMBHM YHMH IIMcCamka Kao CpEJCTBA 3a MpPEXHB/baBamkbe M CaMOIOTBpHUBame
CHUMOO0IIN3yje aKTUBHY BUJI HUXWIN3Ma.

CymtrHa er3ucTeHnujaTHuX awiema Emune Mac HajmoTmyHHje ce MOxkKe
caryie/iaTi Kpo3 MpHu3My HeHE MHTEPAKIIMje ca 3aTBOPEHHM CHCTEMHMa, Y IIPBOM PEay
cuMmOonuakuM cucteMoM Ipucmepo. Crora he npyra xepMeHeyTHIKa CMEpHHUIIA Koja e
Outn kopumheHa TPIIIMKOM aHANINW3e KOMIUIEKCHOCTH HMHTEPaKIHje MOMEHYTHX
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CHCTeMa W TJIaBHE jyHaKWE-¢ poMaHa OWTH KOTHHTHBHA TEOpHja KOjy j€ MOCTaBHO
Jlyneur ¢on bepramandu [Bertalanffy, Ludwig V] y okxBupy cBor mema Onwma
meopuja cucmema [General System Theory, 1968]. Cymrruaa xounemuje Oniume
meopuje cucmema oOriiela ce y YHIBCHHLIM [a PasIHYuTH (OU3HYKH, OHOJIOIIKH,
JPYLWITBEHH W JAPYTM CHCTEMH Ha BUIIMM HUBOMMA alCTpakLHje MoKasyjy oapehene
CJIIMYHOCTH y NOHAIaky U UMajy ozxpeljeHe 3ajefHUUKe 0COOHMHE, MOMYT LEJIOBUTOCTH U
30Mpa, MexaHM3alMje, LEHTpaIu3alije, X1UjepapXujcKor MopeTka, eKBU(pHHAIUTETa U
cinyno (Bertalanffy, 1968: 86). Hayka o cucreMuma uMma CBOjy crenudUyYHY Tauky
TJIENUIITA: ]a CXBATH YOBEKA U HHETOBO OKPYXKEHE Kao €0 MHTEPAKTUBHHUX CHCTEMA.
[lpunukoM OBe XEPMEHEYTHYKE pEKOHCTPYKLHje, MOceOHy BaKHOCT heMo nartu
BepranandujeBoj Te3n na mopen BEIMKUX MPUPOAHUX CHCTEMa IOCTOje U TaKO3BaHH
,»KOHLIETITYaJITHA CHCTEMH " KOjH Cy CHMOOJHMYKOr KapakTepa, Te 1a CHMOOJHYKH CBET
KOjH je CTBOpHO YOBEK H00Hja CBOjy CONCTBEHY eI3WCTCHIHjY, jep TOCTaje
WHTEINTCHTHU)U o1 cBOT TBopua (1968: 252).

Y mpuior xepMEHEyTHMYKOM IIOCTYNKYy aHanu3e IIuHuoHOBOr pomaHa y
MHTEPAKIHjU Ca MOCTMOJEPHUCTHYKUM I1€jCaKOM BEJIMKUX CHCTEMa IJI00aJIHOT MO3HOT
KamuTanu3Ma uay u pasmarpama Toma Jlexiepa [Tom LeClair] usHera y Kiu3u mnoa
HazuBoM The Art of Excess. V oBom pany on Tymaun pomane Jlenuna, [IlnHuoHa U jor
HEKOJINKO ayTopa KpOo3 IHXOBE CHCTEME, IHXOBY ,,OpWjEeHTAalWjy Ka IeJHHaMa,
CTPYKTYpPaJHUM OJHOCMMA U1 DELHUNPONMTETHMA, MpoNoplHjaMa | CcKajama
urpopmarmja“ (LeClair, 1989: viii)’> naBomehn BepramamgujeBy Onwmy meopujy
cucmema Kao OCHOBHO TIOJIA3UINTE 3a KaHP KOjU je yCTAaHOBHMO HOJ HA3MBOM ,,pOMaH O
cucremuma“ (the systems novel). Ako npumenumo oBy JlekiepoBy HOMEHKIIATYpPY Ha
IIMPU KOHTEKCT CaBPEMEHOT poMaHa, oHAa ou [TuH4yoHOBe pomane [Jyea epasumayuje n
Objasa 6poja 49 MOTIM TyMauyuTH Kao OJApa3 MUIINTAHTHO-MHAYCTPHUjCKOT CHUCTEMa,
HenunoB Beau wiym, Baey u [lo03emmpexa0 UMIICPUjATUCTHYKE CUCTeMe XJIaIHOT para,
XenepoBy Keaxy 22 xao XepMETHUKH 3aTBOPEH MHIJIMTAHTHH CHUCTEM arcypia, 0K Ou
pomann 3amjatmHa u Opsena wimm pomaH Crywkureuna npuua Mapraper ATBYI,
OCTIKABAJH CHCTEM MOJIUTUIKO-PETUTHO3HOT TOTAINTapU3Ma.

2 “oriented to wholes, structural relations and reciprocities, the proportions and scales of

information”
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XepMmeHeyTHYKH noTeHujan [IMHYOHOBOI poMaHa 0 cHCTeMHMAa

Kpo3 Hekomuko Jerajska W3 jJEIHOCTABHOI CBAaKOJHEBHOI JKMBOTA rpanuha
Kunepera melyy 6opoBuma, Tamepsep 3abaBa, pyTHHE CBaKOJHEBHHUIE m3Mely oaacka
y cylnepMapkeT, IpHIpeMama pydka U CIpeMamba BeUepmHX KOKTena, Koja je
WJICHTUYHA W3 JlaHa y JiaH, YUTaJlall ce yIo3Haje ca IJIaBHOM jyHakumboM [InHYoHOBOT
pomana Exunom Mac, kojoj he mucan Beh y mpBoj pedyeHMIM IOIEIUTH YIIOTY
M3BPLINTEJbKE TECTaAMEHTa HM3BECHOr KanudopHujckor Moryia, [lupca VHBepepuruja.
Kusor Exnne Mac ce m3HeHana npeoOpakaBa y JUHAMHYHY JETEKTHBCKY MPHYY O
SHUIMAaTHYHUM CHCTeMHUMa ypOaHOT JJABUPHUHTA OJf CHMOOJIMYHUX Ha3MBa MECTa IMOIMYT
Exunux 0eopa no najkommuiekcHujer KoHcTpykTa Can Hapumca. YurtaB oBaj ypOaHu
JABUPHUHT KOjH CaIpXW MONHE KamUTaJNCTHYKe cucTeMe jyxHe KammdopHmje, momyt
Ba3IyIIHO-KOCMHYKOI MHIYCTPHUjCKOT THUraHTa Jojoduna, craMOeHor Hacesba Daneoco
Jlazyne, nHRyCTpHje LUrapeta bukoncguaio 1 MHOTHX APYTHUX KOMEPIHjTHHX CHCTEMA,
y kojuMa je [Tupc MHBepepuTH MMao akLMjcKH Kamutai, noctahe 3a Exanmy orpoman
EHEepreTCKU CHCTeM Yy OKBHpY Kora he oHa TparaTd 3a MUTCKUM U CIIHUPUTYaJTHHM.
Eneprercku cucrem mnouehe na ce OTKpuBa joml Ha IIOYETKY pOMaHa y CBOM
NPUKPUBEHOM 3HauelY: ,,[ako je o paguoanapaTuMa 3Hajla jOLI Mambe HEro O jyXKHO]
Kanudopuuju, u jeaHn u Apyrd IOKa3WBadM Cy CIOJba 00pasall Xujeporin)CKor
oceliaja MPUKPUBEHOT 3HAaYerHa, HaMepe 1a KoMyHHumpajy* (Pynchon, 2000: 14-15).2
Kao koHTpacT U Heka BpPCTa aHTUIIOJa MONHOT KaIMTaIUCTHYKOT CHCTeMa nojaBuhie ce
W CHUTMaTHKa TajHe opraHu3amuje ITpucmepo, 9uja UCTOpHja, 0 Kojoj Emuma ca3Haje y
Pa3IMYUTUM eTaliaMa pOMaHa, HaroBellTaBa PeakMOHAPHU MOKPET MPOTHB MOHOIIOJA
HoIITaHCKOTr cucteMa. Tpucmepo he mocTaTH 3arOHETKA OJ er3MCTECHLHUja HOT 3Hadaja
3a Enumy Mac, 0am kao mro je CHUHIMHa 3aroHeTKa Omia NMPeKpeTHHLA 3a TPYKOT
xepoja Exuma.

be3 o03upa mro xaoc naBupuHTa y KoMme ce Eauna 3arexiia mpetd ja
JIE3UHTETpUILE HEeHYy JIMYHOCT Yy CBakOM CMHUCIy, OHa he ce omIyuyuTH 3a
WHIWBUAYAIHO, EM3UCTCHIM]aIHO TPArame 3a 3HAUYCHEM, CMHCIIOM U MTOPETKOM YHyTap
jeIHOT 3aTBOPEHOT CHCTEeMa, KOjUu je 300T HeroBux reorpadckux, CUMOOIMYKHX W
UCTOPHUjCKUAX TUMCH3Hja TEIIKO JOCETHYTH. AKO je octaBmTiHa [Tupca MHBepepuruja
3ancTa AMepurka, Kako Enuma cxBara y jeJHOM TpEeHYTKY, OHIa OHa HuKaJ Hehe ycnern
00jeKTUBHO Ja cariiefja KOHauHy CBpXy cuctema Ipucmepo. Iomytr Anuce, oHa je
W3ry0JbeHa y 3eMJbM 4Yyla, YWjU CMHCA0 U3MHUYE HCHUM OUYCKUBAkBHMa H

% “Though she knew even less about radios than about Southern Californians, there were to both
outward patterns a hieroglyphic sense of concealed meaning, of an intent to communicate”.
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IpeTIocTaBKaMa, OIMpe ce HCHMM HayMHUMA 3aKJbydHBamba U CTaBjba Ha INIPoOy
HCTHHOCT WHheHe nepienuyje. Crojy ynory Ennna Bunn Ha cnenehn HaumH:

Axo je IlmpcoB mokymiaj momcra Omo ma m3a cebe OCTaBH HEIITO
OPTaHW30BaHO IMOCIE CBOT HECTajama, OH/A j€ Je0 HeHe TYXKHOCTH, je T’
Taxko, OMO J1a 1mojapy >KMBOT OHOME WITO je OCTaio, Aa MOKymia aa Oyne
oHO wTo je JpnbGnerOuo, MpauyHa MallMHA Y CPEIUILTY IIaHETapUjyma,
Jla yHece I1eo UMeTak y myscupajyhu crenapau CMmucao, y Kymoiy Koja ce
y3nusana oxo we? (Ibid, 56)*

beHoj Xyamu 3a yCHOCTaB/bamkbeM MOPETKA M 3HAYCHa W HEHHM JHiIeMaMa
KaKo Ja pasJiMKyje CTBapHe YyBHAE OJX 3a0iyna MOXXKEMO IPUIUCATH THUMCH3UjY
YMETHHYKOT M CTBapajaykor, jep OHa MOKyIlaBa, IMONYT YMETHHKAa, Ja CTBOPH
COIICTBEHO JelI0 W comncTBeHH cucreM. Jleo EnumuHor tparama je W meHa
TpaHC(hOpMaInrja o OHOT KO COpTHpa WHPOpMaIHje 0 OHOT KO HX oOnmKyje (a Kao
,CCH3UTHBAH'" YaK MX M CTBapa). Y CBOJUM HACyMHYHHMM HONHHM TyTamuma kpo3 CaH
Opannyicko, Enuna ve camo na mpumehyje nmoHamame, Beh ¥ Kpeupa 3Ha4uewma, NpU
YeMy je TEIIKO Pa3IMKOBaTH IPOjEKTOBaHY CTBapHOCT oj cHa. Enuna mocraje jenan ox
INIABHUX CTBapajala y KIbHM3M, a I0jaBa HEKUX JPYruX YMETHHYKHX Jena Y
[TMHY0OHOBOM pOMaHy Kao KOHIIENTYaJHHX CHCTEMa CTBapa LEHTpalHy aHaJOTHjy U
JIajTMOTHB KaKoO 32 JyHaKHIbHHY aKTHBHOCT TaKO M 32 3HAYCHE KIbUTE.

Cmuka Pemenuwoc Bapo, TauHWje LeHTpaqHM 10 TPHITHXA IOJA HA3HBOM
Trare semmunoz nokpusaya [Bordando el Manto Terrestre] je npBo yMETHHUYKO A€I0
Koje 1o0uja 3Ha4ajaH MpOCTOp Y EMUIMHOM €Tr3UCTEHITHjalIHOM Tparamy, nopes Gpuima
Pasicanosanu w npamckor komana Kypuposa mpaceduja. Pemenuoc Bapo je Omna
NOBE3aHa ca MOKPeTOM Hajapeanmu3ma y PpaHIyCKOj M y4eCTBOBAJla jeé Ha HEKOJIHKO
BUXOBUX M3N0XOKM u Manupecranmja (Colvile, 1988: 47-48). ®dantacTuuHu cBer
JIMKOBHOT HAJpeai3Ma HWMa MPBEHCTBEHO KOTHUTHBHY (YHKIHjy, Te Ha Hera mpe
MOYEMO IJIeJIaTH Kao Ha BPCTY UCTPAKMBAYKOL aKTa, HErO Kao Ha IyKy JEMOHCTpALH]jy
(Matthews, 1991: 113-114). Hagpeamusam y CIHKapCTBY MPHCTYMa PEAJHOCTH Y

“If it wasreally Pierce's attempt to leave an organized something behind after his own
annihilation, then it was part of her duty, wasn't it, to bestow life on what had persisted, to try to
be what Driblette was, the dark machine in the centre of the planetarium, to bring the estate into
pulsing stelliferous Meaning, all in a soaring dome around her?”

®Re¢ ,,senzitivan® upotrebljena je ovde u znadenju u kojem ga koristi Dzon Nefastis u romanu
kada Edipi objasnjava kako funkcioniS§e Maksvelov Demon: ,Demon predaje svoje podatke
senzitivcu, a senzitivac mora da odgovori na isti nadin... Senzitivac mora da primi taj skup
energija i da uzvrati nekom sli¢nom koli¢inom informacija“ (Pynchon, 2000: 72).
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mpoIiecy eKcnansmje, o0yxBarajyhu cBe mupu Kpyr MOTyRHOCTH, OTpaHUYCHHUX jEIUHO
HamoM criocoGHomhy 1a pearyjemo, wucrpaxkyjemo u mpuxsaramo (lbid: 114).
HanpeanucTuuky cimkap IIeHH YHYTpaLIbe OKO, jep JOHOCH OTKpPOBEHe 0e3 Ipecenana
WM TIapajielie y CBEeTy eMITHPHjCKOr ucKycTBa. CTora je riraBHa MPeoKymaija meroBoT
yMa Ja IMOCTaBM TeMeJb YMETHOCTH Koja y Behoj mepu mpocBeTsbyje, HEro IITO
omtememyje (Ibid: 116).

Kpo3 okpyray kyny ca cnuke Bordando el Manto Terrestre Enuna carnenasa
corncTBeHy curyanujy. IlomTo je uuraomy Beh HaroBecTmna na cebe mocMarpa Kao
3natokocy, a Ilupca MHBepeputuja kao ,BuUTe3a craca’, OHAa ,,KPXKE IEBOjKE ca
CPLOJIMKAM JIMIMMa, OTPOMHHMM OYMMAa H 3J1aTaCTOM KOCOM™ IIPEACTaBJbCHE Ha
LEHTPANHOj CIMIM TPHNTHXa y MOTHyHocTH moxcehajy wa my (Ibid:13).° Oso je
TpeHyTaK ExumuHor mpBor OTKpoBeWa y poMaHy. 3a YMTaola HaapeaHCTHYKa CIIHKa
1OCTaje OTKPOBEH:E aKO Ce 3arjiefa y OHE eJIEMEHTe KOMIO3MLHje IIEHTPAIHE CIUKE
TpunTHxa koje [IMHYOH m30cTaBiba y cBOM onucy. [lopen miect aeBojaka, Koje ayTop
pOMaHa TIOMHIbE, Ha CIIMLH Ce Hajla3e joll JBe Gurype. JenHa o BHUX CTOjU Y UEHTPY U
y JIEBOj PYLH JpXKH KIWTY, a JECHOM MeIlla HeKy CYNCTaHIy Koja MCIyIITa Hapy u3
nocyzne koja mojaceha Ha memryaHu cart, JOK je Jpyra Mame BHIJbUBA Y IMO33IMHU U
csupa ¢pyny. OBoj mpBoj ayropka [lopuujana M.M. Kongajin [Georgiana M.M. Colvile]
npunucyje ynory anxemudapa (1988: 49). Axo ce noxcerumo ommca Can Hapuuca Beh
y cieneheMm moriaBjby poMaHa, Kao M YHILCHUIE Aa HEroBU ypOaHH KOHILCNTH
npencraeibajy [IMpcoBO BIIACHUIITBO, OHJAa ce€ MOTYhM alXeMHjCKH Ipouec, KOjH
cyrepunie cuMmOONMKa UEHTpajiHe (GUrype TpPUNTHXa, MOXE JOBECTH Yy Be3y ca
HaCTajabeM TalMCEpPHjeHa KO0joj ce Halla3u MOBPIIWHCKHU CIIOj 3eMJbe: CBe TpaljeBuHe,
CTBOpEHa, Talacu, OponoBd W myme. OBO TKame MOXKE Y XEPMEHEYTHYKO] PaBHH
npejacTaBbaT U cuMOon IlupcoBor mporoka kamurtana, Ha KojeM je, kKako [IuH4YOH
objarmaBa, ,,KaCHHje CBE, Ma KaKO KIIMMaBO M IPOTECKHO, MOJAUTHYTO TyT HebGa™ (Ibid:
14)." XepMeHeyTHUKO YIODHIITE OBOI TyMaduema MOXeMO Halll Ha TO0YeTKy MeTOr
norjiaBJba pomaHa, kana IIuHuoH mo npyru nyt noMume Pemenuoc Bapo npuinmkom
Enumuuor nonacka y xorten y bepximjy: ,,Penenmmonep je onBeo y coly y Kojoj ce
Hajla3uiaa penpoxaykiuja Pemenmoc Bapo, xpo3 XxonHuMKe Koju Cy Onaro KpuBYIaJld
nonyr ymuma Can Hapuwuca [...] (Ibid:69).° Bumjam Jej [William Day], xoju ce

8 “frail girls with heart-shaped faces, huge eyes, spun-gold hair”
"“everything afterwards had been built, however rickety or grotesque, towards the sky*

8The clerk took her to a room with a reproduction of a Remedios Varo in it, through corridors
gently curving as streets of San Narciso [...]".
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JerajbHO 0aBHO HE caMo cHMOOJNMKOM TpunTuxa Pemennoc Bapo y omHocy Ha TOK H
3amieT pomana, Beh je Haja3sMo KOPECTOHICHIHjE M ca HEKUM IPYTUM JelliMa W3
ciuKapekor omyca Pemennoc Bapo, yka3yje Ha 3Hauaj Jpyror IOMUBbAmba OBE CIUKApKe
y poMany, kana ce Enuna Beh kpehe mytem m3baBibema U3 Kyie M JOCTIDKE oapeheHn
CTENEH IyXOBHE CaMOCBECTH KO3 CBOje Tparame, T¢ ce u3jeiHadyje ca ¢urypom ca
tpeher nerna Tpuntuxa noxa HasuBoM Mzbasmere [La huida] (2009: 41).

OHO mWTO CchHMKa IpeAcTaBba je 3ampaBo MeTadopa Kako 3a INPHPOAY
YMETHOCTH, TakO W 3a Mpupoay cucrema. bwio na je y nurawy Can Hapruco nnm
OKpyIJla KyJja, TOCTOjU NnoTpeda a ce 3HaYeHeM IOIyHH Ipa3HuHa oko Hac. Koju rox
CBET J1a HaceJhaBaMoO, OH j€ MCTKaH o o0WMJpa Marepujaja Koje MOXXEMO KOPHUCTUTH.
Tkame je, kako Hac HapaTop ymyhyje, BpcTa KOpHCHOT X00HWja, KOjuM ce 0e300mmaHa
Marmja, Koja Hac OKpyxyje Moxe obmukoBatu (Pynchon, 2000:13). C apyre crpane,
ayTop Cyrepuile Ja TaKBO JEJIOBAakbEe MOXE OHWTH Y3alynHO, jep je Tpa3HHUHA
OeckoHauHa M HHUKaJa C€ HE MOXE IIOIYHHTH CHCTEMHMa KOje Kpempajy Jbyau. 3a
XEPMEHEYTHUKY aHAJIN3y TPUNTUXA U HBETOBY HIMPY CUMOOJIMKY Y pOMaHy O]l BA)KHOCTH
je u uumbeHuia na Behuna nema Pememuoc Bapo Hocu y cebu uzaejy u morpedy
ociobahama jxeHe oJ] cTera marpujapxaiaHor apymrsa (Serrano, 2012). Y tom cmuciy
LEHTPAJIHH T10JI0Kaj MyIIKe (Urype (ajaxeMuuapa WM HHUIMjATOpa Mpoleca TKamba) ca
CJIMKE yKa3yje M Ha HheroBy Hajapel)eHy ynory y oJHOCy Ha jkeHCke (QUrype — TKajbe ca
CJIMKE W NCUPTaBambe I'paHUIla narpujapxaitHor ceera. [Iparehu cumbonuky oBe durype
[IuHY0OH KOpHCTH TEXHUKY miseenabime u'y npyrom mornaespy [lupcy MHBepeputhjy
fozIeIbyje yiory ,,oma yremesbutersa”’ I anakmponuka — OrpaHKa BasayIIHO-KOCMHYKE
MHJTyCTpHje, KOjH TI0CTaje , BeTiKH n3Bop pamunx Mecta“™’ y Can Haprucy (2000: 16).

Kao meradopa, ciiika HaM TOBOPH Ja KOje TOJ jeJHHCTBO HJIM IOpEIaK jaa
MOCTUTHEMO, OHO j€ CITy4YajHO WM je OamaHcupaH pacnopen objekara u gorahaja. Cimka
Pemenuoc Bapo crBapa ananorujy ca cuTyalujoM EQUITMHOT CONCTBEHOT cycpeTra ca
NPa3HUHOM WIH Y KaTeroprjama ersucTeHIujanuctuuke Gpuiosoduje, ca HUIITABUIOM.
Kao TakBa, oHa aHTHUUNUpa EuMnuHy KacHHjy 3aMeHy OKpyIje Kyjie ca ,,TaMHOM
MaIIMHOM y HeHTpy mianetapujyma“ (1bid: 56)*! — anTummmupa nputuky y xojoj he ona
CBECHO NPHUXBATHTH yJory ,nmpojekuuonucte” (Ibid: 12), kojy Ha oBOM Mecty
TPUITHACYj€ HEKOM JIPYTOM.

%a founding father*
10 «pig source of employment

1 “the dark machine in the centre of the planetarium”
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Kama y pomany crurmemo no ¢wima Paswcanosanu, BUIEMO KOJIUKO
IPOjEeKINOHHUCTa MOXKE TPAHC(QOPMHCATH CBET MEHAlBEM paclopela M CEKBEHIH
BETOBHUX JETIOBA. YKOJMKO HUjEIHA IMEPLENIja He MOCTOjH HEe3aBUCHO OJ OHOT KOjH
HepUunupa, Hall JOKMBJbA] CBETAa CE 3alCTa CAcTOjU O BPEMEHCKOI ciela TaKBUX
nepreniuja ¥ OMII0 Koja BUXOBA Bapujalyuja cTBapa JIpyraduje JI0KHUBJbEH CBET, OHAj
KOJH ce MOXe Iomepatu OeckpajHO y pazaumyutuM ypehemuma u 3Hauemnma (Gibb,
1990: 102). OHo 1mTO je joir BakHH]je, PUIM HE caMo Jia IpeJicTaBiba Beh n OTeoBIbYje
nporiec. uiM je y OBOM CIIydajy jOII jelaH 3aTBOPEH CHCTEM — TEK Kaja ce 3aBpIiy,
Enuna Moxe 7a OTKpHje HEroB 00K M 3HAYCHE U Ja uX cxBatu. JJok ¢uam Tpaje, ona
He MO)ke OWTH CUTypHA Ja je EberoBO Tpajale HELITO BHUILNE O] pacHpIlBava KOju
npecelna BeHO BUIHO N0JbE Y KyIaTHITy.

Tomac X. Ilay6 [Thomas H. Schaubb] o6jammaBa na ¢wiMm m Ham oxHOC
npema meMy 3a [TMHY0Ha npecTaBsbajy ajJeroprjy cIo001HE BOJbE U ICTEPMUHH3MA U
YYecTBYjy y mapamokcuma penatuBHocTH (1981: 45). CnuuHO MHUNUBCHE H3HOCH U
Cajmon ne bBypcje [Simon de Bourcier] nHaBogehw ma ¢GuiM y OBOj €mHM3014
¢dbyHknmronuine kao metadopa 3a cnanujanuzanyjy spemena (2012: 191). 3a Merrepa je
¢unm Beh 3aBpieHo Jieno, apTHKyIUcaH 00Kk, MelyTuMm, 3a Equny, ¢puiam Hema TakBy
3aBplIeHoCT. HanpoTuB, MOIITO MOCTOjH Y CalalllkbOCTH, (GHIM je YUCT MPOLEC, YHjH
KaJIeMOBU ce MOTy ojMoTaBaru HacymuuHo. [Tomyt oOpacua porahaja koju Enuma
carnesiaBa kao Ipucmepo, 0Baj CUCTEM CE€ MOXKE COPTHUpPATH N3HOBA U W3HOBA, MOXE Ce
peoOIMKOBATH W MIOHOBO TYMa4HTH U MOXKE OWTH cpelcTBO 3a 0e30poj 3akipydaka. U
¢unm Paoicanosanu n cucteM Tpucmepo TIpeICTaBibajy CBETOBE ca OECKOHAYHO MHOTO
3HaKOBa, 1A CTOra ¥ OECKOHAYHO MHOTO KOH(UTypaIyja, odpa3ama, o0JMKa u mporeca
pacBeTJbaBama. Y METHUYKO JIENIO je ¥ 0Baj myT cumbonnuHo. [Topyka kojy Exnna oBor
nyTa HpUMa jecTe Aa je NpHpoJa PEeaHOCTH MPOTOK W IMepMyTaluja, a He HElITO
M3BeCHO U KoHauHO. Punm no3BosbaBa [IMHUOHY 12 yBene y poMaH 3Ha4ajHe acIeKTe
CBeTa MOIyJIapHe KyJIType, HONHUX (QUIMCKHUX IpojeKkuuja 1 upraHux ¢puimosa. dOuim
HaM OBJI€ CIY)KH Jla yOUMMO Kopenanujy usmehy Epgumnmue cutyanmje y TpeHyluma
KaJla OHa HeMa BHUIIle KOHTPOJIY HaJ CBETOM W CHUTYyallHje y K0joj je Tiiymarl, Koju je
JieTe, MOTIyHO OecrioMohaH TOKOM pajibe puIma.

Haxo cnenu HakoH ¢uiMa y XpoHOJOTHjU pomaHa, Kypupoea mpaceduja je
3alpaBo jeJaH Oll HKErOBHX MPETXOJHMKA. VICTOPHjCKH pedeHo, He caMo Ja yHArpen
onpelyje cTpaliHa, HaCHJIHA U HEBEpOBAaTHA JAclIaBama Ha GuiMy, Beh ce eKCIUTMIUTHO
u3jenHavyje ca TakBUM Hop-xaHposuma. Meurep npumehyje na Kypuposa mpazeouja
nozceha Ha npranu ¢punm o Iltuuum tpraunnm y 61anksepey (I1bid: 51). JIpubier rakohe
BUJIM KOMaJl Kao BPCTY €CKaluCTHYKe 3a0aBe, Ka0 YMETHOCT Koja IOIYT XOpop
¢$uIMOBa MMa HaMeHy caMo Jia 3abaBu JbyJe, Te cTora Hema ny6Jbe 3Hauerme (1bid: 52).
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Jox ¢unmm Paowcanosanu ncmea yrpalh)eHy MeloapaMy B TPOTECKY IMIPOjeKITHje
y Kojoj je nmere 3Be3ma, Kypuposa mpazeduja McMeBa KapaKTEPHUCTHKE KPBABHX
npenacraBa y myxy mnosopuinta Grand-Guignol umja ce obemexja mory Hahu y
jakoOWHCKO] Apamu ocBeTe. MOTHB 3a Mmapoadjy je BeoMa o30mipan. M y puimy u y
JpaMd (QYHKIHOHHUIIE Kao BpCTAa MOpAjHE KPUTHKE, KPUTHKE CaMHX [efa, Kao |
KyJATypa U3 KOjUX Cy NOoHHKiIC. [IMHYOHOB HAapaTop KPUTHKYje caM JIPaMCKH KOMaj
peKaBIIM [a je HamkcaH 3a MyOJHKy Koja je ,PearnoKalulTHYHA, JKeJbHA CMPTH H
mumena gymaor” (Ibid: 43).%? Jako6umcka mpama ocBeTe ca CBMM OHHM IPOTECKHHM
eJIeMEHTHMA HACHJba, JYJIa W 3JI0CIYTHHX HATIPUPOMHUX CHIa OMIa je SHIJICCKO]
nyonuuu XVII Beka Ha Hekn Mpadad HauuH 3abaBHa (Tidmarsh, 2014: 33). Vmpaso 1y
BUIMMO aHANOrujy ca MeurepoBuM u [puOneToBUM TymademeM Bopdunrepose
Kypupose mpaceduje y IluH4oHOBOM pomaHy. Pasnore 3a To Tpeba Tpaxuta y
YUBCHUIN Oa Ccy y mpoTectaHTckoj Enrmeckoj y XVII Beky apamcku komamu y
BEJIMKOM OpOjy cIydajeBa IOCTaBJhbaHU y KaToMuuKy cpenuny Mrammje u llmaruje. To
jé 3HauMJIoO Jla ce HACWIHO MOHAllalke akTepa JpaMe HE OIHOCU Ha eHelecKy
apucToKparujy, Beh Ha Bnamajyhy kiacy xonrunenranue Espome (1bid). Tloctojana je
MaJia BepoBaTHoha fa he myOsrka MperCcIUTHBATH MTOHAIIAKE HUTATHjaHCKOT IBOpa, jep
Cy caM0 MaJoOpOjHH UMaJIH UCKYCTBO U3 TIpBe pyke 0 Tome. C Apyre cTpaHe, er30THYHA
JoKanyja OwWia je JBOCTPYKO KODHCHA: y Bpeme TeHsuja m3mel)y mpoTectaHara u
KaTOJMKAa CaMd JAPaMCKM KOMaau Cy HOCWIM y ce0M BHJA Ipomaranie Koja je
HOJICTUIIANIA EKCTPEMHO MOHAIIAKE, 4 HCTOBPEMEHO HHUje OMila HUKaKBa MPETHha yIpaBH
NO30PHUILTA, jep je M3 MPOTECTAaHTCKE MEePCHEeKTUBE MOJICTHULAHM BHA IOHAIIAama OHO
WH/IMKATHUBAaH 32 KaTOJIHKE.

VY Tparamy 3a 3Hau€HEM, 3a IEHTPATHOM HCTHHOM W 33 JUPEKTHOM PEYH,
Enuna mapagokcanaHo oj0ailyje MHOra MOTCHI[MjajHa 3Ha4Yema Koja ce mory Hahu y
yMmeTHH4koM Jieny. Ca apyre crpaHe, MOIITO YMTAjiall TO JEJI0 BHIM Kao Mapoiujy,
OTBOPEH je 3a pa3He BPCTE 3HAauUCHa Koje ce Mory mpoHahu y any3ujama u meradopama.
Uwuranan, 6am kao u Exuna, mpucycTByje mo30puniHoM Komany Kypuposa mpazeduja
KOjuU My j€ TpHKa3aH Kpo3 mapadpasy, CHHOICHC 3aluleTa W JeJ0OBE KOMaaa y
6nanksepcy. Hejsun Kayapr [David Cowart] y cBoM ocBpry Ha yinory Kypupose
mpaeeduje y [IHHIOHOBOM pOMaHy Kaxe:

[Taponuja Tparenuje ocBeTe MPOTEXKE CEe U HA HEHE TEXHOJIOIIKE acleKTe,
TaKO Ja W CTPYKTypa U jesuk Kypupose mpazeduje nobujajy
ayTeHTHYHOCT. [IMHYOH NaXJBPMBO CKHIMpAa CBUX IE€T YWHOBA U

12 «sopreapocalyptic, death-wishful, sensually fatigued” in Pynchon, T. The Crying of Lot 49.
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NpUOHKHO YETPHAeCT II0jeNWHAYHUX CIICHA; OH Takohe ,,urmpa’
YKYIIHO TPHIECET M IIeCT CTHUXOBA, BEPOAOCTOjHO NpeHocehn He camo
MeTap M KazaeHIy, Beh m apxamsme (“vizard”, “hight”), mepudpazy
(“pitchy brew” ymecto “ink™), enmuzujy (“ris’n), maruausme (“tegument”)
¥ JIBOje3HUHE Hrpe peunma (encre-encore-anchor) (1980: 104).2

Y cBojoj morpazu Enuna Hawmnasu Ha ozapeheHe Tpymnamuje Koju cy Takohe
3aTBOPEHH CHUCTEMH, IONMYT MY3WYKOr OeHma [lapanouyu, jOjOJUHCKOT CHCTEMa
muctpubynuje momre, /[pywmea I[lumepa I[lunesuda Wi AHOHHUMHOT JPYIITBA
Inamorati. Te rpynanuje npomnarupajy CONHUICH3aM, OTyljermhe U TeKibY Ka CMPTH, LITO
[THYOH BUIOM Kao OOJIMK EHTPOIHje KOjoj Cy 3aTBOPEHU CHCTeMH CKJIoHH. KoHTakTe ca
OBaKBMM alITCPHATUBHUM CBETOBHMa Kao BpCTaMa (DAaHTACTHYHE CTBAPHOCTH HYIKHO
npare JyAWI0, HAPKOTHIHM K ankoxod. Kao mro je mMnepatuB EnunuHOr m3bdasiberma
Ommo OexkcTBO W3 Kyle, UCTO Tako joj ce Hamehe m moTpeda ma crpedyn Aa OOWmIbe
oBakBHX MoryhHOCTH mamHe y 3actpamyjyhe ,cumerpuune wetmpu“™* amrepHaTHBe
(Pynchon, 2000: 118), ca xojuma Bepyje Aa ce CyodaBa Ha CBOJUM KUBOTHUM CTa3aMa.

[Toceban BuA cucTeMa MPECTaBIba]y KAMUTAIUCTUYKH KOHCTPYKTH CaH
Haprumca, monyT rpoTeckHOr KoMIulekca Jojoouna, OKPY)KEHOT MHJbama Orpajae ca
00/JbKaBOM KHIIOM, jeTUHH ekcTepujep MoTena Exunu oOsopu, Kao u cabiaacHO
VHBepepuTHjeBO BEINTAYKO je3epo, YHje je THO ,,YKPAUICHO JbYICKAM KOCTHMA, Y
cBpXxe 3a0aBe HacTpaHUX poHWnana. [1o CBEM CBOjUM OJUTMKAaMa OHH NPEACTaBIbajy BUJ
DykooBHUX xemepomonuja. JenHo ox Havena KojuMm ce Oyko pykoBoano aeduHHIIyhH
XETEepPOTOIHjy yKa3yje la OBaKBa MECTa MMajy 3aJlaTaK CTBapama ,,IpOCTopa Hiy3uje”,
KOja OTKpHMBa Kako je CTBapHM MpocTop jom muHoro Beha wmmyswja (Foucault, 1967).
Wmajyhn y BuIy a ¢y CBH OBH IPOCTOPH Hactainu oOpToM [IupcoBor KanuTaia u na cy
noapehenn norpedama M 3axTeBHMMa KOPIOPATHBHOI KamuTaiu3Ma, [IMHYOH IpeHoch
DyKoOBY HIEjy, IO KOjO] XCTEPOTOIHje MPEACTaBIbajy MPOCTOP Y ,,KojeM ce goraha
epo3uja HaIIHX KHBOTA, HALIEr BpeMeHa i Hame ncropuje’ (1bid).

1%«The parody of revenge tragedy extends also to its technological aspects, for both the structure
and the language of The Courier’s Tragedy have the air of authenticity. Pynchon carefully
sketches in all five acts and approximately fourteen individual scenes; he also “quotes™ a total of
thirty-six lines, faithfully rendering not only meter and cadence, but also archaisms (“vizard”,
“hight”), periphrasis (“pitchy brew” for “ink”), elision (“ris’n), Latinisms (“tegument”) and
bilingual puns (encre-encore-anchor)“

1 “Those symmetrical four”

%in which the erosion of our lives, our time and our history occurs*
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3akbyuak

Wntepakmuja [InHYOHOBE jyHaKWE-€ Ca 3aTBOPEHHM CHCTEMHMa, KOjeé CMO
Pa3MOTPWIM OBIE, y NPBOM pely CHMOOJIMYKUM, MOCIY)XWIA je NMUCLY Na MOCTaBH H
HCTPaKH HeKa Ol BAYKHUX OHTOJIOIIKUX NHTamka, Koja yrylyjy Ha OTKpUBamke BIACTHTE
CyOjeKTHBHOCTH, MOTpare 3a BHJIOM ayTCHTHYHE er3UCTCHIMje U moTpede ma ce yHece
CMHCAa0 y CIOJbAIIBH CBET. Y TOM CMHUCIY ce U Tparambe Exumne Mac kKpo3 KOMIUIEKCHE
cucteMe cuMO00JIa ¥ 3HAKOBA MPETBapa y JyXOBHO MyTOBAE, YUjH je HajBKHUJH IIHJb
MOCTHU3akhE¢ CAMOCBECTH U MOTpeda ociobahama of crera, koje Hamehe maTpujapxaiHO
JIpYIITBO, Trpah)aHCKd MoOpal ¥ YCIOBJEHH MOJENH TOHAIalka, KOjH W3 era
NpOU3MIIa3e, NPEICTAaBIbLEHA KPO3 Pa3INuUTe acleKTe CIHKe, QUIMa u Apame, KOju Cy
OWJIM IpeIMeT XepMEeHEYTHYKE aHaJH3e.

C npyre cTpaHe, XepMeHEYTHYKa aHaiuu3a ypOanux cucrema Can Hapruca, xao
u oryheHnx rpymanmja ca kojuma ce Emuma cycpehe Tokom cBor Tparama, ykasyje Ha
OHE aclleKTe pOMaHa KOjH Ta CBpPCTaBajy, mo JlexiepoBoj nepuHUIMjH, Y ,,pOMAaHE O
cucremuma’™. Jla OHMCMO CXBaTWiIM NpPUPOJY OBAaKBHX pOMaHa, mociyxuhe Ham
pasmunubame Openpuka [lejMcona:

Cmarpam aa ce ny0sba MOTBpJa 32 KOpUIINEHhe JTMHIBUCTHYKOT MOJIeNa
i Meradope Mopa MOTPAXKUTH HAa HEKOM JIPYTOM MECTY, U3BaH 3aXTeBa
Y TIPOTHB3axTeBa 32 HAYYHOM JIOTHKOM M TEXHOJIOIIKUM mporpecoM. OHa
JIeKU Y CTBAPHO] NPUPOAN APYIUTBEHOT KHBOTA TAKO3BAHHX PA3BHjECHUX
Jp)KaBa MaHAIIBUIE, KOje TNPEACTaBJbajy CHEKTaKI CBETa y KOjeM je
npupoda Kao makea YKuHyma, CBeT Tpe3aculieH Tmopykama H
uH(bOpMaNMjamMa YHja ce 3aMpIIeHa Mpexa MPOU3BOIa MOXKE II0CMATPaTH
Kao MPOTOTHI cHcTeMa 3HakoBa. Crora mocToju nTyO0oKH CKian u3Mely
JIMHTBUCTHKE Kao METOJa W Te CHUCTEeMaTH30BaHE M HEOTEIIOTBOPEHE

HoliHe Mope Koja IpeacTaBiba Haury Kyiarypy aanac (1972: ix).*

16 «“The deeper justification for the use of the linguistic model or metaphor must, | think, be
sought elsewhere, outside the claims and counterclaims for scientific validity and technological
progress. It lies in the concrete character of the social life of the so-called advanced countries
today, which offer the spectacle of a world from which nature as such has been eliminated, a
world saturated with messages and information, whose intricate commodity network may be seen
as the very prototype of a system of signs. There is therefore a profound consonance between
linguistics as a method and that systematized and disembodied nightmare which is our culture
today.” In Jameson, F. The Prison-House of language: A Critical Account of Structuralism and
Russian Formalism.
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Pomanm o cucremnma 0aBe ce TOM ,,CHCTEMAaTH30BAaHOM M HEOTEIOTBOPEHOM
HOhHOM MOpOM CaBPEeMEHOT >KMBOTA, CIMKAjyNH CBET y KOjeM pa3lu4YUTH CHCTEMH,
MeljycoOHO TOBe3aHM y KOPUCT HACOJOUIKOT cucTeMa (QopMmupajy, MHGOPMHUIIY U
nepopmunty Jepyncka Omha. JloMMHaHTaH HICONOIIKA CHCTEM BpEMEHa y KOjeM je
HacTtao [IMHYOHOB pomMaH MOTao OM ce Ha3BaTH KOPIOPATUBU3MOM WIIM KOPIIOPATHBHUM
kanutanusmMoM. OH CTBapa MaTpully KOjy je Kpo3 cucrteme JojoauHa M OCTallX
»3anyxouna“ [Tupca MuBepepuruja Hacaukao [Tunuon y pomany Objasa 6poja 49, amu
n AMepuKy paz0almTHmCHUX Ha Kojy Enuma Hamnasu moxymaBajyhu ma mporymauu
cucrteM Tpucmepo.

Jlureparypa:

Beti, E. (1988). Hermeneutika kao opsta metoda duhovnih nauka. Novi Sad: Knjizevna
zajednica Novog Sada.

Bertalanffy, Ludwig V. (1968). General System Theory. New York: George Braziller,
Inc.

Bourcier, S. (2012). Pynchon and Relativity: Narrative Time in Thomas Pynchon’s
Later Novels. London: Continuum International Publishing Group.

Bodrijar, Z. (1991). Simulakrumi i simulacija. Prevod sa francuskog: Frida Filipovié.
Novi Sad: Svetovi.

Colvile, G.M.M. (1988). Beyond and Beneath the Mantle: On Thomas Pynchon's The
Crying of Lot 49. Amsterdam: Rodopi B.V.

Cowart, D. (1980). Thomas Pynchon: The Art of Allusion. Illinois: Southern Illinois
University Press.

Gibb, R. (1990). “Ideas of Order: The Shapes of Art in The Crying of Lot 49”. Journal
of Modern Literature. XVI1I:1. pp. 97-116.

Ingraffia, B. D. (1999). Is the Postmodern Post-Secular? The Parody of Religious
Quests in Thomas Pynchon’s The Crying of Lot 49 and Don DeLillo’s White Noise.
In: Westphal, Merold (ed.) Postmodern Philosophy and Christian Thought.
Bloomington: Indiana University Press.

Lord, G. (1996). Postmodernism and Notions of National Difference: A Comparison of
Postmodern Fiction in Britain and America. Amsterdam: Editions Rodopi B.V.

L@Dg‘mzom

85



86

HEoAa M. MAHAVT

Jameson, F. (2003). Postmodernism or, the Cultural Logic of Late Capitalism. Durham:;
Duke University Press.

(1972). The Prison-House of language: A Critical Account of Structuralism
and Russian Formalism. Princeton: Princeton University Press.

Jung, C. G. (2014). “Ulysses“: A Monologue“ in C.G.Jung. The Collected Works,
Volume Fifteen. The Spirit in Man, Art, and Literature. Translated by R.F.C. Hull.
London and New York: Routledge.

LeClair, T. (1989). The Art of Excess. Illinois: Board of Trustees of the University of
Ilinois.

Matthews, J. H. (1991). The Surrealist Mind. London and Toronto. Selingsgrove:
Susquehanna University Press.

Pynchon, T. (2000). The Crying of Lot 49. London: Vintage.

Schaubb, T. H. (1981). Pynchon: The Voice of Ambiguity. Urbana: University of Illinois
Press

Waugh, P. (1984). Metafiction: The Theory and Practice of Self-Conscious Fiction.
London: Methuen and Co. Ltd.

Cajrorpaduja:

Day, W. (2009). “Countering Entropy in The Crying of Lot 49 with Reader
Involvement: Remedios Varo as a Role Model for Oedipa Maas*. Pynchon Notes
56-57, accessed Oct 25, 2016, from:
https://pynchonnotes.openlibhums.org/articles/10.16995/pn.3/galley/3/download/

Serrano, N.L. “LACMA's Gambit: In Wonderland's Surrealist Women*, accessed Oct
25, 2016, from: http://x-traonline.org/article/lacmas-gambit-in-wonderlands-
surrealist-women/

Foucault, M. “Of Other Spaces: Utopias and Heterotopias®, accessed Oct 26, 2016,
from: http://web.mit.edu/allanmc/wwwi/foucaultl.pdf

L@Dg‘mzom


https://pynchonnotes.openlibhums.org/articles/10.16995/pn.3/galley/3/download/
http://x-traonline.org/article/lacmas-gambit-in-wonderlands-surrealist-women/
http://x-traonline.org/article/lacmas-gambit-in-wonderlands-surrealist-women/
http://web.mit.edu/allanmc/www/foucault1.pdf

XEPMEHEYTUYKMN NMOTEHLWNIAN POMAHA OBJABA 6POJA 49

Neda M. Mandié¢
THE HERMENEUTICAL POTENTIAL OF THE CRYING OF LOT 49

Summary: The paper examines the hermeneutical potential of the postmodern
structures within Thomas Pynchon's novel The Crying of Lot 49. The theoretical
approach follows two patterns: the hermeneutics established by Emilio Betti and
Ludwig von Bertalanffy's General Systems Theory. These two interpretation lines give
insights into Pynchon's metaphysical detective fiction which creates an authentic picture
of postmodern American society and the existential status of its postmodern subject.
The interaction of the main heroine with various closed systems such as Tristero, The
Peter Pinguid Society or the band The Paranoids leads her to the paths of alienation and
solipsism. The paper thoroughly examines her contact with different forms of symbolic
systems such as the postmodern picture Bordando el MantoTerrestre, the movie
Cashiered and the parody of the old Jacobean play The Courier's Tragedy in order to
explain her individual position, her Rapunzel-like role and limitations of her actions.
The specific revelations arising from her connection with the mentioned artworks mirror
or echo Oedipa's own inner world and anxieties, her existential dilemmas and choices.
The paper also analyses the structures of corporate capitalism within Pynchon’s novel,
which give it the essential attributes of LeClair's concept of the systems novel.

Key words: hermeneutical, postmodern, existential, systems, interaction
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